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Kiadóhivatal :

pgCSETT, Sária-ntca 1. sí.a kir. ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a hp szétküldésére vonatkozó <ólszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

S za rk a a ztA I IrodaiPÉCSETT, Mária-ntcal.a kir. tibia átellenében, hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk
H lrdatéaakata kiadóhivatal vesz fö .

A jogi szakoktatás reformja.Pécs, 1899. április 21.Mikor ezelőtt huszouöt esztendővel meghozták az ügyvédi rendtartásról szóló első szerves törvényt, kétségtelenül az a helyes intenció vezérelte a törvényhozást az ügyvédi képesítés föltételeinek meg­szabásában, hogy a magyar jogvédői kar tudományos színvonalát a lehető magas fokra emelje s ezt azzal vélte elérhetni, hogy az ügyvédi vizsga előfeltételéül elő­írta a tudori oklevél megszerzését.Persze mikor ezt törvénybe iktatták, megint csak altalános jelszavak és külföldi sablonok után indultak s nem számoltak speciális hazai viszonyainkkal, a melyek bizony pocsékká tettek minden szép elmé­letet. Mar magából az elmélet szempont­jából a legnagyobb hiba volt az ügyvédek­től magasabb formai kvalifikációt követelni, mint a biráktól, akik utóvégre is az ügy­védek szak beli munkájának felülbírálására hivatvák. Ha tehát áll az a teoretikus elv, amely a törvényhozást az ügyvédektől a doktori diploma követelésére sarkalta, hogy t . i. ez a magasabb elméleti képzettség előmozdítója, akkor a bírói képesítésre nézve legalább is ugyanazt a követelményt föl­állítani teljesen jogosult és indokolt lett volna.De a gyakorlat teljesen meg is ha­zudtolta ezt az elméletet, mert az ügyvé­dekre kötelezőleg előirt doktorátusnak a
Â „Pécsi Figyeld" tárcája.

A választottak.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Három*négy napja ott jártam a séta­éren. Dacára azonban annak, hogy tavaszi zellő kacérkodik a bokrok között, alig néhány ;mber sütkérezett a padokon . . .  Ma újra el- ■etödtem arra s midőn közel jutottam hozzá, )lyun volt a meglepetésem, mintha álomból ób- edtem volna.Megbámultam a tavasz munkáját. Hol uég tegnapelőtt csak rügyek borították a ga- yakat, ma erőtől duzzadó levelek ringatóztak i langyos esti szélben. Alig tudtam elhinni szemeimnek, hogy mindez ily rohamosan me* letett volna.A második változást már megértettem, dől a természet ilyen fenségesen nyilatkozik neg, (.dalodul a tavaszi hangulatokért rajongóközönség . . .Az emberek egymást érik, tolonganak íz ibolyaillattal teli utakon . . . .  A légben falami divatos keringő édes, fülbemászó ak­kordjai kergetik egymást. A tavaszi szellő megkapja őket, rohan velük s mintha kapzsian •nmagának akarná megtartani, szórja szét, a bokrok között, hol elvesznek a korai virágokra

gyakorlatban nem az a várt hatása lett, hogy a kar tudományos színvonala emel­kedett volna, hanem igenis alászállt ma­gának a legfőbb akadémiai fokozatnak, a doktorátusnak a színvonala. Ez az ered­mény pedig azért következett be, mert a fenti követelmény fölállításánál nem voltak figyelemmel jogi szakoktatásunk viszonyaira.Mikor a doktorátust az ügyvédi ké­pesítésre nézve kötelezővé tették, a tudo­mányos színvonal emelése mellett hihetőleg az a mellékcólzat is lebegett a törvény- hozás előtt, hogy ekként megnehezítvén az ügyvédi oklevél megszerzését, útját fog­ják állni a jogvédőkar túlnépesedésének. De a gyakorlat ezt a várakozást is meg­hazudtolta, mert az ügyvédi pálya függet­lensége, mindenki által való hozzáférhető­sége a túlnépesség dacára sem vesztette el vonzó erejét, oly korszakban, a mikor a hivatali pályákon való boldogulás elő­feltétele a protekció volt s a mikor az állam azt az elvet követte, hogy a nyúj­tott fizetéssel nemcsak a munkát vette meg hivatalnokaitól, de megvette lelkűk szabad meggyőződését is.Az ügyvédi pályára való tolongás tehát maradt a régi, de mivel erre egye­temi szigorlatozás vált szükségessé, a jogi pályára készülő fiatalság természetesen az egyetemeken zsúfolódott össze s ezzel a vidéki jogi akadémiák olyan pangásnak indultak, amely már-már a létüket is ve­szélyezteti; pedig, hogy ezek szükségesekidetóduló méhek zümmögése közé . . .  A ta­vasz, a szerelem szállong a lombok között, észrevétlenül leselkedik a fehér napernyő», vi­lágosruhás leánysereg mellett.Elárasztja lelkemet valami kimondhatat­lan hangulat. Van benne tavaszi verőíény, hátborzongató téli hideg; édes emlékek bol­dogító tudata s tájó sebek megújulása keve­redik össze előttem. Menekülni sietek tőlük s keresem a jelenben a megnyugvást, merően nézem a hullámzó tömeget és annak körében megpihen lelkem az első mesén, melyet a vá­lasztottakról suttog a szerelem bűbájos tün­dére. — Holló ember, hát nem bocsátasz meg már soha nekünk ? Örökké szaggatod a sebet, mely már hegedni készül ? (iyamoltalan vagy, gyava ember, a ki nem tud még önmagán sem uralkodni. Minket ne kárhoztass, mi nem vagyunk a hibásak, egyforma kézzel mérjük a boldogságot mindenkinek, juttatunk belőle annyit, amennyi jut. Arról nem tehetünk, hogy sokán vagytok s kevés jut belőle egyeseknek.Hallgass ide, elmondom neked a boldog­ság történetét s azután ítélj, ha megérdemel- jük-e a gyalázást, a mit te és sok-sok más a fejünkre zúdít.Látod, mindenkinek van a lelkében va­lami ellenállhatlan vágy a boldogság után. Az ür öntötte az emberek leikébe e vagyat, gon- | goskodott tehát, hogy teljesedésbe is mehes-

Magyarországon, ahol mindössze csak két tudományegyetem van, azt bizonyítja ennek a két egyetemnek a zsúfoltsága, ami az oktatás és tanulás eredményére a legkáro­sabb visszahatással van.A szigorlatok tömeges volta ezen a két egyetemen azok színvonalát a gyári produkció látványosságára sülyesztette alá, ahol az eredményre a véletlen, a szeszély, szóval minden egyéb döntőbb befolyással bir, mint a tudományos készültség. De már maga az a körülmény is, bogy a doktori diplóma megszerzése kenyérkérdéssé vált, alászállitotta a szigorlatok tudomá­nyos színvonalát, mert a vizsgálóbizottsá­gokat a tisztán tudományos szempont mel­lett még a humanitárius szempont mérle­gelésére is kényszeritette.Mindezeknek a viszásságoknak a helyes fölismerése már Szilágyi Dezsőt arra az elhatározásra bírták igazságügyminiszter ko­rában, hogy az ügyvédi képesítésnél a kötelező doktorátus eltörlését s a birói és ügyvédi képesítés egységessé tételét elő­készítse. Ehhez természetesen a vizsga- rendszer s ezzel kapcsolatban az egész jogi szakoktatás reformja vált szükségessé.Az áldatlan Bánffy-korszak alatt azon­ban ebben az irányban sem történhetett haladás, bár a jó szándék Wlassicsbau nem hiányzott, de hát ott voltak a nagy- befolyású képviselő-professzorok az egyete­men, akik a reformtól féltették a rigoro- zum-gyári osztalékot. Most azonban úgy| sen a sorvasztó óhaj. Ilyen szép fényes na­pokon, midőn minden a teremtő fenségéről suttog, telve a lég a mi láthatatlan seregünk­kel, mely a boldogságot, a szerelmet hordja magával.Az emberek tudják ezt s még a legel- zárkózottabb emberben is fötámad ilyenkor a vágy a boldogság után. Sóhajainkkal hozzánk fordulnak, kérnek, könyörögnek, hogy juttas­sunk nekik valamit a legíönségesebb érzelem­ből . .  .S  mi hallgatunk reájuk s teljesítjük ké­résüket, a mennyire módunkban van. A csen­des megelégedett életből pazarolva osztogat­juk adományainkat, a szerelemnél ez nehezeb­ben megy, mert önmagunk is csak kevéssel vagyunk ellátva. Mindenkinek kell juttatni leg­alább valamit a föld üdvözítő boldogságából, de midőn annyian fordulnak hozzánk, el kell zárnunk füleinket az esdeklő kérések elől, mert lehetetlen eleget tennünk kérelmeiknek.Látod, te bohó ember, te csóválod te­jedet ezen. Nem akarod megérteni, pedig egy­szerű dolog. Hogy világosabb legyeu előtted, még azt is megtettem, hogy kezzelloghatóva tettem mondásomat s olyannak festettem u szerelmet, a milyennek az osztható tárgyakat nézik az emberek. Elárultam, hogy nagyon kevéssel ajándékozott meg a Mindenható, mert ez olyan, mint a túz, ha csak sistergő parazsak vannak előttünk, közel telepedünk s jótékony
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látszik ezen a téren sem döntő többé az egyesek mellókérdeke s igy íz oktatásügyi miniszter abban a helyzetben vau, hogy rövid időn belül már a törvényhozás elé terjesztheti kész javaslatát : jogi szakokta­tásnak reformját.Ebben a javaslatban először is ma­gának az oktatásnak intenzivebbé tételéről történik gondoskodás, ami eddigelé, mikor a jogászifjuság úgy szólván a két. egye­temre mesterségesen tett összezsúfolva, lehetetlen volt. Nemcsak az előadások lá­togatását fogja szigorúbban ellenőrizni, de a komoly tanulmányozást is elengedhetlennó teszi a hallgatóságra nézve a kötelező kel- lokviumok és szemináriumi gyakorlatok révén. Ez ugyan talán nem lesz Ínyére egynémely könnyüvérü ifjúnak, de a szak­oktatás célja talán nem is az, hogy jog­címet adjon a léha mulatozáson kivül minden egyéb komoly munka alól való mentesítésre.Hogy az ekként reformálandó szak­oktatás a kellő eredraénynyel is járjon, természetesen decentralizálni kell egyete­meink jogász hallgatóságát, mert a mostani túlnépes egyetemi kurzusokon az uj okta­tási rendszer keresztülvibetetlen is lenne. Erre nézve pedig meg kell szüntetni az okokat, a melyek az egyetemek zsúfoltsá­gát előidézik s ezek között a főhelyet fog­lalja el az ügyvédi pályára előirt kötelező doktorátus.Ezt tehát eltörli a javaslat s helyette elméleti államvizsgálatokat szervez, a me­lyek előfeltételét képezik a gyakorlati nagy államvizsgalatnak s ez egyaránt képesíteni fog a birói és ügyvédi pályára. Az elmé­leti áliamvizsgálatok bizottságai azokon a helyeken lesznek szervezve, a hol jogi aka­démia es kir. Ítélőtábla is van; tagjai pedig lesznek ezeknek a bizottságoknak az illető tábla területén működő összes jogtanárok, kiváló birák és ügyvédek.Kétségtelen, hogy ez az intézkedés amelegét felhasználjuk céljainkra, de ha lángra lobban s elárasztja vele a környezetet, mene­külni akaiunk tőle ; de alig tudunk, hisz min­denünk odavész perzselő erejében Azért csín­ján kell bánnunk az érzelemmel, mindenkinek csak a parazsat hintjük szivébe s ha szenve­délye nem elégszik meg evvel s vigyázatlan eljárásával lángra lobbantja, önmaga lesz oka vesztének.De mindez még nem ad orvosságot a te bajodra. Hallgass hát tovább figyelemmel. Mon­dom, hogy kevés lévén a szerelemből önma­gunknak, ha nem akarjuk, hogy kegyetlenek­nek tartsanak bennünket az emberek, meg­szokott módszerünket kell elővenni. Ennek a módszernek vagy te és sok más panaszkodó az áldozata Látod, észrevétlenül lopjuk be az emberek szivébe a szerelem atomjait, különö­sen olyankor, midőn a természet bűbájos megifjulása is segítségünkre van. A tavasz sut­togó szárnyain repülünk tova, egyik helyről a másikra s osztogatjuk ajándékainkat minden­felé, addig, amig készletünk tart.De mondtam már, rettentő sokan van­nak az emberek s hamar megvagyunk fosztva mindenünktől. Ők azonban nem hisznek, hisz olyan lelfoghatatlan az, hogy a szerelem, a világrend éltető eleme, megszűnjön csak egy pillanatra is. Nem tudjuk nézni azoknak só­hajtozó könyörgéseit, kiknek még nem jutott, a bűbájos érzelemből s miután másképén nem tudjuk csillapítani mérbetlen sóvárgásukat, le- szállunk újra az emberek közé s késő őszszel,

vidéki jogakadémiákat, de különösen a kir. táblák székhelyeinek akadémiáit újra a vi­rágzás magas fokára fogják emelni s azért azt nemcsak a jogi szakoktatás javításának általános szempontjából, de speciális helyi érdekből is melegen üdvözölhetjük.Sem oka, sem érdeke nem lesz többé a jogi pályára készülő ifjúságnak minden­áron egyetemre tódulni, a hová legtöbb- nyíre úgy sem a tudományszomj, hanem inkább a tanulmányok elhanyagolására való kedvezőbb alkalom vonzotta őket. Tudo- mányszomjukat ezentúl ifjaink éppúgy olt­hatják majd az akadémiákon, mint az egye­temen, mert a reformjavaslat szerint az akadémiákon is csak egyetemi tanári ké­pesítéssel biró tanárok fognak taníthatni.Sem azok, akik komoly tudományos készültségre akarnak szert tenni, sem azok, akiket az eddigi vizsgálati rendszer édes­getett az egyetemre, nem lesznek kény­telenek a hozzájuk közel eső akadémiákat elkerülni, de azok sem fogják elérni cél­jukat, akik azért szeretnek az egyetemi hallgatóságba elvegyülni, hogy tanulmá­nyaikat észrevétleuül s ellenőrizetlenül ha­nyagolhassák el s ez úgy a jövő igazság­szolgáltatásunkra, mint vidéki tudományos központok keletkezésére csak áldásos ha­tással fog lenni.
H í r e k .Pécs, 1899. ápril 21.
B a b o n á k .Ha újévkor cigányasszonynyal találkozunk, szerencsénk lesz. Ugyancsak szerencsét je­lent, ha kéményseprővel találkozunk január elsején.Szilveszter éjszakán született gyermekből nagy ember válik.Két Boldogasszony napja közt kell a tojást eltenni, akkor nem romlik meg. Bol­dogasszony napján minden jó gazda meg­számlálja vagyonát, hogy megkétszereződjék(Tarnóc.)hervadáskor a verőfény sápadt sugarain belo- pódzunk azoknak a szivébe, kik legkevésbé becsülték meg a szerelem adományait. Ott löltorgatunk mindent s az első szürke napon megszökünk a szerelemmel s visszük (el, hogy a farsang alatt vagy a jövő tavaszszaJ újra tele legyen gyűjteményünk s megajándékoz­hassuk azokat, kiknek még nem jutott a bű­bájos érzelemből. Igaz, midőn az elorzott sze­relmet szemügyre vesszük, sok-sok minden hiányzik abból, mit a félreértések raboltak el belőle. De ez nem haj. A kitől elraboltuk, az sir utána, lepergő könnyeit fölfogjuk, sóhajok kélnek kebléből, Iájó sóhajait elfogjuk a lég­ben s e szenvedések árán megújul a szerelem. Uj alakjában a lepergett könnyek, fájó sóha­jok az első szerelem édesen gyötrő kísérőivé lesznek.Ne mondd azért, ha igy járunk is el, hogy kegyetlenek vagyunk ! Hidd el sokszor önmagunknak is fáj, ha ki kell szakítani egy- egy szivből az érzelmet, de mit tehetünk, ha mások sóvárogva várnak reá. És hatalmuk­ban van e követelés, hisz éppen olyan joggal tarthatnak igényt az első szerelemre, mint a többiek, kiknek már kijutott belőle a rész.Látod, bohó ember, mindenkire reá jön a sor. Nyugodj meg, rajtad már volt a sor s ha nem tudtátok megbecsülni, az a ti hibá­tok. Imádkozzatok s reméljétek, talán mind­kettőtökre jut még egyszer a boldogságból, de az már soha sem lesz az első szerelem bűvös-bájos érzelme.

Ha valaki szent György-nap előtt látott kígyó fejét levágja : akkor ezüst húszasa vagy garasa mindig visszatér zsebébe. A ki pedig ilyen kígyót szent György-nap előtt fog, annak keze oly erőt kap, hogy mindenféle torok és nyakfájást meggyógyít.Hétfőn hármat prüszszenteni vakszerencse. — Hétfőn, szerdán, pénteken dologba kezde­nünk nem kell, mert balul üt ki, — Péntekre minden becsületes szél eláll.Ha valaki fecskefészket szétrombol, vagy méhet megöl : véres tejet ad a tehene. — Min­den asszony, ki kevés tejből sok vajat készít, boszorkány. Gellért hegyén Buda mellett s Bakonybél körül (Veszprómmegyében a bo­szorkánytáncot is hiszi a nép.)Pávatoll a házban szerencsétlenség és ha ily házban leányok vannak, azok nem mehetnek férjhez. Kaktusz virág u. a. — Husvét és pünkösd első napján befogatni sze­rencsétlenségA leánynak kilencszer kell aratni menni, hogy férjhez mehessen.Ha a macska raosdik : vendég jön, még pedig ha a testét mossa, idegen, ha fülén túl a fejét simítja, rokon. —  Ha a tészta sü­téskor kifordul és a kalács idomtalan lesz : vendég jő.Ha sós kenyeret teszünk a zsebünkbe, nem árt a rossz szem (irigy szem ). Az össze­nőtt szemöldök irigységet jelent. Nem szabad megmondani melyik szemünk viszket, mert a szem sokat lát, keveset beszél.Holdfogyatkozáskor virágot ültetni, magot vetni, mosni, meszelni nem jó ; de ha hold­tölte van : szerencse. Holdról álmodni rossz­nak előjele. A holdnak t' képe Adám ősapánk arca. Ruhát, melyet az egér kirágott, nem szabad megfoltozni, mert viselőjének nehéz lesz sorsa.A Bába vidékén dívik a vöröshagyma­kalendárium. Karácsony éjszakán ép és egész­séges hagymát vesznek elő, közepén ketté vágják, felső leveleitől megfosztják, ezekből tizenkettőt választva egy sorba helyeznek és mindegyikre egyszerre sót hintenek. A leve­leknek az egyes hónapok neveit adván, más­nap jókor reggel megvizsgálják őket. Azok, melyeken megolvadott a szélfolyt só szerintük nedves, melyeken száraz maradt, száraz hó­napok lesznek.
—.......... " ■■'■■■■ T t||. Most azonban másokon a sor. Nézd mennyien vannak itten. Ezek az idei tavasz 

választottjai. Sóvárognak mindnyájan s resz­ketve varjak a pillanatot, melyben belophat­juk szivükbe az érzelmet. Hallgass figyelme­sen, még mást is elárulok neked. Sokszor csodálatosan kerülnek össze e szerelmek.Nézd olt azt a bájos fehér napernyős leánykát. Nézheted nyugodtan, te nem tarto­zol a választottak közé s ez az oka annak, hogy bár sokszor meg akad rajta szemed, csak bámulni tudod, anélkül, hogy gondolato­kat fűznél a bámulathoz, anélkül, hogy meg­szólalna a s z í v .Nézd ott a másik pádon azt a világos ruhás fiatal embert. Ne irigykedj reá, hogy a választottak közé tartozik, ha bevallom azt is, hogy éppen ők kelten lesznek az örökösei a ti elorzott szerelmeteknek.Mondjam tovább . . ? De azután ne pa­naszkodj, ne szítsad a haragot ellenem. Lá­tod a te lepergett könnyeid, melyeket elveszett szerelmedért hullattál késő éjszakákon, ezek öntözik majd azokat a virágokat, melyekből az első csokrot csináltatja a lehér napernyős leánynak a világos ruhás fiatal ember.. . . (Ne tovább, ne tovább !) . . .. . . Látod, a te lelkedből előtört sóha­jok, melyekkel elmúlt szerelmedet könyörög­ted vissza, ezek válnak majd alkonyati szel­lővé, mely a két szerelmesnek suttogja az első szerelem bűbájos meséit,(Ne tovább ! ne tovább !)



Ha az első fecske látása alkalmával, mondjuk, hogy fecskét látok, szeplőt hányok, 
szeplönk elmúlik. Ha a kakuk madár meg­
szólal, esőt (nem halált) jelent.

1899. április 22.
n
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K a p lr u d  1899. á p rilis  hó 22-én.N ap tár: szombat, április 2 2 . — Róm. kath. : Gusztáv. — Prot. : Gusztáv. — Görög-kel. : (ápr. 1 0 .) Dániel. — Zsidó : S. Achari M. — Nap kél 6 óra l perckor ; nyugszik 6 óra 57 perckor. — Hold kél dél­után 4  óra 1 perckor ; nyugszik 3  óra 2 9  perckor éjjel.
Időjárás. Kilátó a központi meteorológiai inté­sét jelzése szerint : szeles, helyenként csapadék, hűvös idő várható.A pécsvidékl tanítónők egyesületének mű­kedvelői előadása a színházban este 8 órakor.
— (K in ev ésések .) A m. kir. igaz­ságügyminiszter Vidor Ferenc kaposvári kir. törvényszéki joggyakornokot a kaposvári és Kerekes Zoltán verseci kir. járásbirósági jog­gyakornokot a tehértemplomi kir. törvény­székhez aljegyzőkké nevezte ki.
— (A  b e lü g y m in is z te r  a  p é n z ­

tá r  v iz s g á la to k r ó l .)  Széli Kálmán minisz­terelnök körrendeletét intézett a vármegyékhez, a melyben a pénztárvizsgálatok szigorú meg­tartását követeli. A rendelet a Krivány-léle sikkasztás tanulságain alapszik Először is azt rendeli el a miniszter, hogy a házi és gyám­pénztárak vizsgálatairól ezután ne együttesen, hanem külön-külön készítsék el a jegyzőköny­veket. Ha pedig a gyámpénztárnak nincsen külön szekrénye, úgy a gyámoltak pénzét és értékeit ezentúl is elhelyezhetik a közös pénz­tárban, de külön dobozokban. A miniszter vé- gül szigorúan utasítja a vármegyéket, hogy a pénztárvizsgálatokról tölvett jegyzőkönyveket pontosan terjeszszék töl hozzá.
— (N y ilv á n o s  v e g y v iz s g á ló  á l 

lo m á l.)  A földmivelésügvi m. kir. miniszter a Kaposvár rend. tanácsú város által létesí­tett városi vegyészi laboratóriumnak a nyil­vánossági jogot megadta, illetőleg megengedte, hogy az a «Nyilvános vegyvizsgáló állomás* cimet használhassa.
— (P á ly á z a to k .)  A siklósi járásbíró­ságnál 700 írt fizetéssel és 150 Irt lakbérrel javadalmazott segédtelekkönyvvezetöi állás van11 * ■■■■»■» ■■ ■ ■*■■■■ mmmPedig még sokat tudnék. De hiszen szen­vedtél úgy is eleget, nem kínozlak mások boldogságával. . . . Remélem most már meg­értettél . . . Tisztában vagy már a te bol­dogságod elmúlásával is s elmondhatod mások nak is, kik panaszkodnának, hogy mi az oka az első szerelem rövid tartamanak . . .  De most már búcsúzom, majd máskor újra . . .  —Eltűnt a szerelem tündére s mire mon­datának a végét magamban kiegészítettem, már ott járt a választottak közelében, hogy belopja szivükbe a bűbájos érzelem első csi­ráit . . .Az emberek egymást érik, tolonganak az ibolya illattal teli utakon . . . Kacagó leányok mennek el előttem, aranyos kedvük van, ve- rölény, tavaszi illat iajongja körül alak jó­kat . . . Egyik másiknak gavallérja is van . . a kinek nincs . . . bájosan mosolyog egy tá­volabb lekvö pad felé, a hol egy-egy csinos fiatal ur ül a többiek között . . . Azok is mosolyognak, ezek is . . .  a szerelem tündére pajzánkodik választottjaival.Fáj a szívem elárulni nekik, a mit az első szerelemről mesélt a tavasz bűbájos tün­dére. De hisz el se hinnék, hogy jövő ilyen­kor már ők is csak igy félrevonulva nézik majd a soron levő „ választottakat. “Zombory Dezsíf.

üresedésben. Pályázati kérvények 14 nap alatt adandók be a pécsi királyi törvényszék elnö­kéhez. Á mohácsi járásbíróságnál 600 forint fizetéssel és 150 írt lakbérrel javadalmazott aljegyzői állás van üresedésben. Pályázati kér­vények 14 nap alatt nyújtandók be ugyancsak a pécsi kir. törvényszék elnökénél. A gyönki járásbíróságnál szintén egy aljegyzői állás van üresedésben. Pályázni két hét alatt lehet a szegzárdi kir. törvényszék elnökénél.
— (G y e r ty a v ilá g  a t o r o n y  a la tt .)Vagy két hét óta naponkint látjuk a torony alatt, hogy az első emelet sarokablakain még este 10— 11 órakor is gyertyavilág lobog ki az éjszakába. A városi kiadóhivatalban ég a gyertyavilág minden este, a hol a kiadó ve­zetése alatt minden este 10— 11 óráig dolgo­zik 4—5 tisztviselő, hogy beteg kollegáik dol­gát s a nagy munkahalmaz miatt felszaporodott restanciát elvégezzék. A nagy munkának meg is van az eredménye ; már legközelebb nem lesz hátralék s igy nemcsak maguk helyett, de a betegeskedő kollegák helyett is megdol­goznak lelkiismeretesen a közigazgatási kiadóhi­vatal tagjai, kik a várost felmentik a szemó'y- zet megszaporitástól s igy költségkímélést is szereznek neki. Annak idején a városi levél­tár tagjai is igy dolgozták fel a restanciákat ; kevesebb fáradsággal és kevesebb idő alatt. A városi Tanács ezek munkáját méltányolta is, jutalomban részesítvén őket. Ezt megtehetné a nemes Tanács a kiadóhivatal tagjaival is, akik erre most ugyancsak rászolgálnak.

— P ó tv á sá r .)  A kereskedelemügyim. kir. miniszter megengedte, hogy Tolna vármegye területéhez tartozó Ozora községben a t. évi március hó 27-ére esett, de elmaradt országos állatvásár helyett f. évi május hó 3-án pót-állatvásár tartassék.
— (G y erm ek  te le n s é g i b iz o n y ít ­

v á n y o k .) A belügyminiszter vezetésével meg­bízott miniszterelnök rendeletet bocsájtolt ki az összes közigazgatási hatóságokhoz. A bírói gyakorlat ugyanis mostanáig a gyermektelen- ségi bizonyítványok kiállítására a felekezeti anyakönyvvezetöl tekintette illetékesnek, a mit most a belügyminiszter megszüntet, kimond­ván, hogy az állami anyakönyvvezetés életbe­léptetésének időpontját, vagyis 1895. évi ok­tóber 1-jét követó időre nézve a felekezeti anyakönyvvezetők által esetleg kiállítandó gyer- mektelenségi bizonyítványokat a biró9ágok nem kötelesek a közhitelesség erejével bíróknak tekinteni, mert a szóban levő gyermektelen- ségi bizonyítványok kiállítása ezentúl a köz­ségi elöljáróságnak lesz kötelessége.
— (Tem eté*.) Ma délután négy óra­kor szomorú gyászmenet haladt végig a kál­vária utcából a budaikülvárosi temetőbe. A fe­hér halottas kocsin koszorúk fedték a kopor­sót; utána pedig cigányok húzták a bús, kesergő nótákat, köztük azt, hogy : «Kitették a holt­testet az udvarra* és «Szomorufüz hervadt lombja*. Liszkavári János városi tűzoltó fia­tal feleségét temették, ki huszonöt éves korá­ban hunyt el. A fiatal asszonyt tüdővész ölte meg. A temetésen ott voltak a városi tűzoltók testületileg, közülük nyolcán fáklyákat vittek a gyászkocsi körül. Ott volt Oberhanimer An­tal rendőrkapitány, tüzoltó-főparancsnok is és a városi tisztviselők közül többen.

— (H u szá r a  b ic ik lin .)  Az áprilisi napsugár lenevet az Iskola-utcára, a mely még ma sem tudja, mért kell ő neki Kardos Kál­mán-utcának neveztetnie. És az áprilisi nap­sugár vidám derűjében egyszerre egy szokat­lan jelenség tűnik lel az utcán : egy huszár biciklin. Igenis, egy valóságos, eleven huszár; még pedig magyar huszár, abból a fajtából, kikről azt mondja a költő :Huszárok, huszárok,Nyalka szép vitézek !A lelkem is örül,Ha reátok nézek!És jön a huszár a biciklin, jobban mondva a bicikli a huszárral s megnézi mindenki, ki mellett elkerekez. Hogy is ne ! Huszár a bi­ciklin : van-e ennél nagyobb vivmánya a mo­dern századvégnek?! És van-e rikítóbb ellen­tét, mint a honvéd-atilla, piros sapka, sarkan- tyus csizma és a — bicikli ? ! Hejh, nem csoda, ha az áprilisi napsugár lenevet az utcára ; megmosolyogja a huszárt a biciklin 1
— (V e re k e d ő  „k o p la ló to k * .) Olyan alakok ezek, akik naphosszat képesek valame­lyik ház falához támaszkodva várni arra, hogy valami munkájuk akadjon. Ezeket tel lehet mindenre használni. Talicskát tolnak, fuvaroz­nak, fát vágnak, szenet hordanak, de amit keresnek, azt aztán meg is iszszák. Két ilyen alak tegnap az esti órákban valami ládát szál­lított a pályaudvarra s útközben betértek egy pálya-utcai korcsmába, ahol a napszám-osz­tozkodás közben összevesztek s aiaposan el­verték egymást. Vér ugyan nem folyt, de a korcsmáros kérelmére mindamellett beszállí­tották a két «koplalóst* a torony alá.— (A  v á ro s  g a la m b ja i.)  Már nem egyszer esett szó azokról a fehér tollú állat­kákról, melyek Pécs szab. kir. város saját kü­lön galambjai s melyek már évek hosszú sora óta a városi széképületet nevezik otthonuk­nak. S most megint beszéltetnek magukról a kis fehér szárnyú galambok. A zord télen át alig lehetett egy-kettőt látni belőlük, de most, midőn nyári meleget terjesztenek a nap su­garai, előbujnak téli rejtekükből s özönével lepik el a piacot, ahol maguk szedegetik tel élelmüket az adók-vevők sürgő-forgó töme­gében.
— (V eszed elm es tré fa .) Már nemegyszer adtunk hirt olvasóinknak azokról az ostoba tréfákról, melyeknek a bánya telepi utón haladó kocsik ki vannak téve. Munkások és napszámos suhancok, kiknek nincs jobb dol­guk, kövekkel támadják meg az arra haladó kocsikat, mely trélának aztán némely fejbe- verések alakjában komoly vége lehetne. Ilyen eset történt a napokban a szabolcsbányatelepi utón, ahol azonban szerencsére emberben nem esett kár. Úgy történt a dolog, hogy Vékes István pécsi lakos kocsijával szabolcs- bányatelepre igyekezett, amidőn az utón ne­hány munkás kövekkel kezdett dobálni a kocsi után. Az egyik kő aztán oly formán találta el a kocsiba fogott ló hálulsó lábát, hogy a ló megroskadt s azóta sántít. Vékes leszállt a kocsijáról, de akkorára már meg­szöktek a tréfálkozók, kiket most a rendőr­ség keres.
— (M e g k é se lt  g a zd a .) Szt. Pál pusztán a napokban furcsa eset történt. Had- ruh Pál ottani lakos mit sem sejtve ment hazafelé a korcsmából, midőn valaki őt min-
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den előzetes szóváltás nélkül megtámadta, arcul ütötte, s egy zsebkéssel a bal karján megsebesitette. A gazda a megtámadtatás fö­lötti meglepetésében futásnak eredt, s igy nem volt módjában támadóját felismerhetni. Érdekes a dologban az, hogy Hadruh Pált békés természetű embernek ismeri mindenki, akinek nem volt soha ellensége, s igy az, hogy boszu okozta a támadást, ki van zárva. Nem lehetetlen, hogy az arculütés és késelés más­nak szólt, s hogy a megtámadott gazda té­vedés áldozata. Az ismeretlen éjjeli támadót most keresik.
— (L op á s  fé n y e s  n a p p a l.) Sze­rény i János töttősi lakos udvarából a napok­ban a szántás végett kitett fehérnemüek kö­zül fényes nappal három lepedőt, két asztal­kendőt és egy fél tucat zsebkendőt ellopott valaki. De nem sokáig örvendhetett a lopott holmiknak, mert a hatóság emberei még az nap délután elcsípték. Harangozó Jánosnénak hívják a tolvajt, aki csavargónő és szegedi tanyai illetőségű, ahova majd a lopásért járó büntetésének kitöltése után el fogják toloncolni.—  ( C sen d őrség i ssem le.) Várbo- gyai Boyyay Vince csendőrszázados, a pécsi csendőrszárny parancsnoka, jelenleg szemlén van. A szárny parancsnok a parancsnoksága alá tartozó tolnamegyei csendőrszakaszokat szemléli meg s szemleutjáról a napokban ér­kezik haza Pécsre.
— (A  le á n y  m ia tt .)  A leánya miatt verte véresre Piskón Varga Antal a szomszéd­ját, Denke Sándort, ügy történt ugyanis a dolog, hogy Denke Sándor Varga leányát megpirongáttá, sőt meg is verte, miért aztán a leány apja kérdőre vonta. A kérdőrevonás- ból verekedés lett, a miben már Denke húzta a rövidebbet s véresen került ki a jó szom­szédokhoz illő barátságos egyezkedésből. Mit volt mit tenni, hogy az ütlegek büntetlenül ne száradjanak rajta, feljelentette az esetet a bíróságnál, a hol most folyik az ügyben a vizsgálat.
— (A  m u la tsá g  v ég e .) Bollár Mi­hály, vasasi lakos a napokban egy görbe éj­szakát csapott s aztán haza men vén, nem tért be lakásába, hanem lefeküdt a háza mö­götti szalmakazal tövébe és ott aludta az igazak álmát. Mikor azonban felébredt, hiába kereste a kabátja zsebében a pénztárcáját ; bizony az eltűnt onnan a benne volt hét ke­mény forinttal együtt. Ellopta pedig a káros álma közben — mint a nyomozás kiderítette —  Tropp József, somogyi lakos, ki sietett a pénzt felhasználni, úgy, hogy már csak az üres pénztárcát találták meg nála. A meglopott ember panaszt tett álma megrablója ellen a bíróságnál.
— (S zü lő i g o n d a t la n s á g .) Ismét tüzveszedelem származott abból a szülői gon­datlanságból, hogy a gyermekeket a szülők felügyelet nélkül magukra hagyják. Ugyanis Hiricsen kigyuladt B iró  József pajtája mellett egy csomó pozdorja, melyről a tűz a pajtára is áthatolván, úgy azt, mint a padlásán levő gabonát elpusztította. A tüzet — mely kétszáz forint kárt okozott — B iró  Pétér, Kántor János és Porién János, ötéves fiuk okozták, kik hazulról gyufát vittek és azt a pajta mel­lett gyújtogatták. A fiuk gondatlan szülő ellen megindították az eljárást.

— (M ed d ig  é lü n k  Î) Egy angol sze­rint, aki erről a thémáról egy folyóiratban fé­lig komolyan, félig tréfásan cikkezik, a közön­séges foglalkozású emberek közt legtovább a tanítók és bírák élnek, ókét hosszú élet dol­gában még csak a lángeszű emberek múlják felül. Legkevesebb kilátásuk a megvénülésre a a kőfaragóknak van, akiknek az átlagos élet­kora 34 év, mig a biráké több, mint két- annyi : 69 év. A tanítók és bírók után a pa­pok következnek 63 éves átlagos életkorral. Az orvosok átlagos életkora csak 54 év. Van­nak olyan veszedelmes foglalkozások is, hogy az életbiztosító társaságok az ilyen embereket vagy egyáltalán nem, vagy csak igen magas dijak mellett biztosítják. Ezekhez tartoznak a léghajósok, a cirkuszlovarok, tűznyelők, stb. Legnagyobb a halandóság tudvalevőleg a gyer­mekkorban és azután a 23, 42 és 72. élet­években. A legtöbb haláleset 3 és 6 óra kö­zött, a legkevesebb délelőtt 10 órától délutáni 3 óráig következik be. .Szerencsétlenség vagy hirtelenhalál az embert leginkább 20. és 45. életéve közt éri. Nagyon jó mód az élet meg­hosszabbítására az évjáradék. Akinek járadéka van, 3—5 évvel tovább él, mint más ember, abban a megnyugtató tudatban, hogy exisz- tenciájuk minden gond és munka nélkül halá­luk napjáig biztosítva van. De ezenfelül is vannak szabályok, részben olyanok, melyeket lehet és részben olyanok, melyeket nem lehet követni, az élet meghosszabbítására. Óvatos­nak kell lenni mindenekelőtt már a szülők megválasztásában. Legjobb olyan szülőkhöz fo­lyamodni, akiknek a családjában a hosszú élet örökletes. Legcélszerűbb nőnek születni, ezek tovább élnek, de viszont igen sok férfi életét megrövidítik. De ha már férfi lett az ember, bír­jon zseni, bölcsészkedő hajlamokkal. Az anyagi boldogulásról járadékkal kell gondoskodni, ami­kor az ember az életkort elérte, kössön boldog házasságot és aztán éljen mértékletesen vala­hol a 30. és 50-ik szélességi fok között.
— (T iz e n h é ts z e r  m en y a sszon y .)A rekordok hazája Amerika, de olyan rekord, amilyenről most regél a fáma, nem volt ed­dig a yankeek hazájában sem. Los-Angelos kaliforniai városban állítólag egy fiatal leány él, aki bárha még nem töltötte be a huszadik életévét, már tizenhétszer járt jegyben és miután valamennyi eddigi jegyesének kiadta az utat, most éppen azon a ponton áll, hogy a tizennyolcadik ifjút tegye bolonddá. A los- angelosi lányok összedugták a fejüket és csu folják a sokszoros arát, ez azonban a mar­kába nevet, mert Amerikában nem szokás a a jegybenjárás fölbontása esetében az aján­dékokat visszaadni és igy a sokszoros arának egész kis múzeuma van gyűrűkből, fülbeva­lókból és egyéb raenyaszonyi ajándékokból. Emellett a vállalkozó szellemű miss bámulóit az eddigi kudarcok egyáltalán nem riasztották el és udvarlóinak száma egyre szaporodik. A rejtély megfejtése az, hogy a csapodár meny­asszony ép oly szép, mint gazdag és egy ilyen pártiért már érdemes valamit megkoc­káztatni. A milliomos szép leány, kit a yan- kee szellemesség a menyasszonyok királynő­jének nevezett el, azért viselkedik ilyen kü­lönösen, mert, mint mondja, olyan férjet akar, aki egészen «önzetlenül* veszi el. Az eddigi vőlegények azonban ebben az irányban nem állták ki a tüzpróbát és igy útilaput kaptak. A dollárhercegnő elve az, hogy a férfi igazi jelleme csak a jegybenjárás alatt domborodikki és ezt a jellemet vizsgálgatja ő, mielőtt magát egy férfihoz végleg leláncolná.
— M e g ü rü lt  a la p ítv á n y i h e ly .)A bécsi cs. és kir. konzuli akadémiában az 1899/1900. tanévre egy magyar állami ősz

töndijas hely üresedett meg. Pályázhatnak va- mely magyarországi gimnáziumban vagy a bécsi cs. és kir. Theresianumban szerzett és legalább általános »jó«, a nyelvekből pedig •jeles* osztályzatot igazoló érettségi bizonyit- ványnyal biró magyar állampolgárok, kik a magyar német és francia nyelvtudását igazol­ják. Folyamodványok a királyhoz címezve ez évi julius hó 15-ig a vallás- és közoktatásügyi miniszternél nyújtandók be.
— (A z  e le k tr o m o s  d r ó t  ju b i­

leu m a .) Május végén és junius elején Co- móban, Volta szülőhelyén ünnep lesz annak emlékezetére, kogy száz évvel ezelőtt fedezte föl Volta az elektromos dródot. Már most ké­szülődnek, hogy az ünnepet impozánssá, nem­zetközivé tegyék. A francia taviróhivatalnokok körében már megindult a gyűjtés, hogy Voltá­nak szülőhelyén emléket állítsanak. Nemzetközi technikus és táviró-kongresszust is rendeznek az évfordulón. Volta Galvani találmányára tá­maszkodott és egész egyszerű módon találta ki az elektromos drótot. De micsoda nem várt fejlődést ért el ez a találmány, a mely a vil­lamos világítás luxusát adta nekünk, a távol­ságokat telefon és telegráf utján elenyészteni és az iparágnak egész sorát alapította meg és és igy ezer meg ezer családnak adott kenye­ret. I. Napoleon többször kitüntette Voltát. Előbb a páduai egyetem tanárává, majd gróffá és szenátorrá nevezte ki, végül a becsületrend keresztjét adományozta neki. Volta 1829-ben halt meg.
— (M e g á so k o tt  su szterin a s . ) Egyhelybeli süvölvény megunta ezt a háromlábú széken ülő, csirizes és lábszijjal fűszerezett mesterséget s tegnap, midőn gazdája. Petri Illés felső vámház-utcai lakos, egy pár cipővel a *kundschaft«-hoz küldte, elfelejtett vissza­menni és azóta nyoma veszett. Kriihn Károly- nak hívják a meglépett suszterinast, kit főleg az egy pár cipő irányában keresnek, mert —hir szerint —  a cipő nem került rendeltetési helyére.
— (A  tu d o m á n y o s  a k a d ém ia  

p é n z e  ) A meglehetősen jómódú akadémiá­nak ez évre vonatkozó költségvetését az «Ér­tesítő* most megjelent füzetében tették közzé s igy tudomás szerezhető arról, hogy az aka­démia ebben az esztendőben mennyit szándé­kozik elkölteni és mire. Kiadása e költségvetés szerint 174 ezer forintra rúg, vagyis öt ezer írttal többre, mint a menynyit a múlt évre előirányoztak. Ami a részleteket illeti, azokról a következőkben szólunk : Az akadémia sze­mélyes járandóságok cim alatt 28 ezer irtot költ. Három osztálya körülbelül 68 ezer frtba kerül. Könyvkiadó vállalata 4 ezer frtot emészt föl. Ugyanily összeggel segélyezi a Budapesti Szemle cimü folyóiratot, amit Gyulay Pál szer­keszt s a mely a nagyközönséghez még min­dig nem találta meg az utat. Arra, hogy a magyar irodalmat a külföldön ismertessék, 1 600 frtot fordít. Könyvtárára ez évben 6 500 frtot irányozott elő ! ebben azonban a szek­rények készítésének költsége is benfoglaltatik. Az akadémia fűtése, világítása, vízfogyasztása, tisztogatása és kéményeinek söprése 7.400 frba kerül. Az úgynevezett vegyes kiadások összege5.000 Irt. Nem kis summát tesz ki az adó is, amit az akadémiának fizetni kell. Az adója immár 16.500 írtra nőtte ki magát, amivel az akadémia a virilisek között foglalhatna helyet. Fölemlítjük még, hogy jutalmakra 7.000 frtot szánt s hogy gróf Széchenyi István múzeumát1.000 frtlal gazdagítani kívánja. Bevételét ez évben 175 ezer írttal irányozta elő s igy né­hány forintja az alaptőke szaporítására is ma­rad, ha ugyan marad.
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— (Gazdag; n y e lv e k .)  Egy angol újság szerint az összes európai nyelvek között leggazdagabb az angol nyelv, amelynek nagy szótárában 260.000 szó van. A német nyelv­ben 80.000, az olaszban 45.000, a franciában 30.000, a spanyolban pedig csak 20.000 szó van. Az arab a világ leggazdagabb nyelve, még az angolt is felülmúlja. Az ázsiai nyelvek közül a chinaiban 49.000 szó, a tamil nyelv­ben pedig 67.000 szó van. A török nyelv is elég gazdag 22.530 szavával. A délafrikai kaf- fer törzsek csak 8.000, az ausztráliai benn­szülöttek meg épen csak 2.000 szót hasz­nálnak.
— (A  M ózai boszn ja .) Szabolcson két B e r n d t h  János lakik. Az egyik nős, a másik nőtlen, hanem van neki feleség helyett gúnyneve. Úgy hívják csak, hogy —  Mózsi. A nős Bernáth János felesége a nőtlen Ber- náth Jánosra szörnyen haragszik és ha teheti, a fülébe kiabálja a gúnynevét. így tett vele a napokban is ; de Mózsi egy lécet szakított ki a legközelebbi kertkeritésből s azzal elverte az asszonyt. Boszuját igy kielégítvén, most várja a bíróság büntetését a nőtlen Bernáth János, a szegény Mózsi.
— (K ö r ö z ö t t  ra b ló g y ilk o s .)  Akaposvári és eszéki törvényszék is körözteti gyilkosság, rablás és lopás miatt Énekes Ist­vánt, a ki Heténypusztán pásztor volt s ott egy házalót rabolt ki s aztán megszökött. Majd Eszéken, Draskovics János ellen követett el rablógyilkossági kísérletet ; rálőtt egy forgó­pisztolyból s leteritvén, kirabolta. Itt sem tud­

ták elfogni s most országosan köröztetik. A körözött rablógyilkos 29 éves, 162 centiméter magas, zömök, erős testalkatú, gömbölyű, pi­ros arcú, szőke hajú és kékszemü. Ha valahol elfogják, a székház vár rá, melyből aligha ke­rül szabadlábra egyhamar.
— (M eg szök ö tt  to lv a j.)  Paar Já ­nos szilágyi lakosnál szolgálatban állott G á s­

pár György ibafai illetőségű cseléd. Egy szép napon fogta magát s belopódzott gazdája szo­bájába s onnan annak tizenhárom forintos ezüst zsebóráját elemelvén, azzal megszökött. A káros feljelentésére megindították a nyomo­zást a szökevény tolvaj után, de még eddig nem tudtak a nyomára akadni.
— (A  k o c s o la i  h i te h a g y  o tta k .)A tolnamegyei Kocsola községben nyolcvanöt család a római katolikus vallásról az evangé­likusra tért át, mert nem szüntették meg a templomban a magyar prédikációt. A tömeges hithagyás előzményeiről a következőket jelen­tik : A kocsolai svábok csaknem mindnyájan tudnak magyarul. Már 1842-ben állapította meg a canonica visita, hogy minden harma­dik vasárnap német prédikáció legyen. A svábok azonban néhány év előtt mozgalmat indítottak a magyar hitszónoklat ellen s mikor 1897-ben Hetvey Sámuelt nevezték ki püspök­nek, még beigtatása előtt Esztergomba küldtek hozzá deputációt a kocsolaiak, hogy tegyen változást az 55 év előtti canonica visitán. A püspök erre megbízta Hanny Gábor kanono­kot, hogy a törvényhatóság közegeinek meg­hallgatásával vizsgálja meg a kérelem okait

s különösen arra legyen tekintettel, hogy a kocsolaiak megértik-e a magyar prédikációt. Hanny kanonok eljárt megbízásában s ekkor kiderült, hogy néhány öregebb ember kivéte­lével alig van valaki Kocsolán, aki ne értene magyarul. így tehát megmaradt a régi rend. A svábok azonban nem nyugodtak s legutóbb megint küldöttség ment tőlük Pécsre, ahol szintén megfenyegették a püspököt. Hetyey püspök hazafias beszéddel megintette őket s a békesség kedvéért hajlandónak nyilatkozott, hogy a svábok számára külön káplánt küld Kocsolára, aki aztán akár vasárnaponként mond német prédikációt. A német káplánt azonban fizessék azok, akik német prédikációt akarnak. Ebbe azonban nem egyeztek bele az elégedetlenek s inkább áttértek hitükről, mint­sem a káplánt fizessék.
— (E llo p o t t  fa cse m e té k .) Mint értesülünk a Szőkéd község tulajdonát képező faiskolából eddig ismeretlen tettesek a napok­ban húsz darab facsemetét elloptak. A tette­seket nyomozzák.
— (J é g tö r ő  h a jó .) Hatalmas jég­torlaszok zárják el az utat a sark felé és mindeddig még nem volt hajó, mely keresz­tülhatolt volna azokon a jégsáncokon, amik hűségesen őrzik a pólus rejtélyes világát. Télen a jég uralma mindinkább kiterjeszkedik és né­pes tengereket, látogatott kikötőket kerít hatalmába ; ilyenkor síkra száll az ember és ipa­rának cikiopszi segédeszköz eivel fölveszi a küzdelmet az előrenyomuló jéghegy-raj ellen. Leginkább az oroszoknak kell biztositaniok

IV.Mennyi órát, mennyi éjét Áldoztam föl én már néked :Míg daloltam, rád gondolva, — Fényt derítvén homlokodra !Az lön ezért a jutalmam,Hogy szivedből kacagsz rajtam !S  elgondolod : hogy’ is lehet ?Hogy büs szivem most is szeret . . .
Zsong még egy dal, forr még egy Lelkem mélyén, szemembe’ ;Eljő a perc s világra jön Mindakettő egyszerre ! . . .

köny
. . . Eljő a perc, el nem marad ! Bizonyára megérem :Oltár előtt látlak még majd Koszorúval, fehéren . . .Akkor az az elrejtett köny,Az elfojtott dal kitör ! . . .Mint kagylóból a kincs, a gyöngy Hullámok verésitől. Szendrői József.
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és gyámoltalan a nagy többsége, sőt majdnem mindnyá­jan azok vagyunk . . . Hiába emancipáljuk magunkat, mégis legfőbb ideálunk a családi tűzhely marad!Kleo fölött elzúgott ugyan az a hatalmas szenve­dély, mely mesterünk szerint felébreszti a nőben is a teremtőerőt.Hisz tudod, hogy szerette Balcanit és csalódott. Ez a vihar fellobbantotta alkotóképességét, de a csalódás lassanként el is altatta.Beteg lett a teste, lelke, azt hittem, hogy el is pusz­tul a nagy nyomorúságban. Otthon mégis meggyógyult. Óh persze, most már szereti Herkulest is, de még sem úgy. Hanem azért boldogok lesznek és te is az leszel.Arai engem illet, hű maradok a művészethez, mert ez az egyedüli örök és változatlan s nem múlandó és hazug, mint minden más földi dolog. Azt nem állítom többé, hogy sikerül majd ellesnem az élet nagy titkát, de tökéletesíteni és finomítani igyekszem lelkemet, hogy né­mileg megközelíthessem a legfőbb eszményt. Azt hiszem, igy is boldog lehetek . . .Néhány hét múlva levelet kaptam Angelotól. Na- polyból irt az elragadtatás hangján.— Képzeld, — irta többek között — a napokban találkoztam Balcaniékkal. Renée csodaszép és ugyancsak erélyes asszonyka lehet, mert roppant megszeliditette ezt a farkast.Balcani a mellett számtalanszor lefestene asszonyát, de úgy. hogy ugyancsak megbámulják képeit az olaszok, kiknek pedig — gondolhatod — kiváló müérzékük van e tekintetben és a mellett eléggé válogatósak.
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az utat kikötőik felé és igy természetesen nekik van a legtöbb és legjobb jégtörő hajó­juk. Most is ismét épül egy ilyen a newcastlei hajógyárak egyikébeD, az » Irmák «, mely erőre nézve jóval felül fogja múlni társait. Három csavar fogja előre hajtani, azonkívül az elő- részén is lesz egy csavar a jéglepel szétre- pesztésére. Először is a Kara-tenger jéggel borított felületén fog utat törni ez a hajó, hogy nyár kezdetén a többi hajó megközelít­hesse az Ob, meg a Jenisei torkolatát. Ha az Irmák megfelel a beléje helyezett várakozás­nak, akkor valószínűleg a közel jövőben az északi sark megközelítésére fogják hasz­nálni.
— (E ltű n t  fin.) Még a múlt hó 30-án eltűnt Pécsről egy iskoiásfiu. Fehér Imrének hívják, tizenegyéves, vézna, alacsony termetű, szőke hajú, kékszemü gyerek. Akkor kerestet­ték a szülei mindenfelé, de nem akadtak rá. Eltűnését bejelentették a rendőrségnek is s mivel a fiú mindezideig nem került meg, most a rendőrkapitányság országosan körözteti.
— (B e cs a p o tt  gazda .) Simonovics János pellérdi lakosnál még a tél folyamán járt egy állítólag Friedmann Bernât nevű ügy­nök, a budapesti Friedmann és Grosz gép­kereskedő cég képviseletében. Simonovics hosz- szas rábeszélés után egy cséplőgépet vásárolt a cégtől az ügynök közvetítésével és annak ötven forint foglalót is adott, miről az ügy­nöktől szabályszerű nyugtát kapott. Friedmann Bernât kötelezte magát, hogy a gépet f. évi február tizenötödikére fogja szállítani, de mi­

után már április van és a gép még eddig sem érkezett meg, gyanakodni kezdett s levelet irt a budapesti Friedmann és Grosz cégnek, a honnan a levél azzal érkezett vissza, hogy eza cég Budapesten ismeretlen. Világos tehát, hogy a gazdát valami élelmes csaló becsapta, a kit különben most keresnek. Hogy azonban fel fogják-e valahol találni, az nagyon kétséges, mert még az sem valószínű, hogy a csaló igaz nevén mutatkozott volna be.
— (A  z ö ld  szalag: ) A berlini tár­saskörben most egy válópör képezi a közbeszéd tárgyát. Az affaire öntudatlan hőse egy hatal­mas véreb, mely megoltalmazta ura férfiú be­csületét. B. gyárigazgatónak az állatkerti ne­gyedben van nagy fényűzéssel berendezett háza s odaszokott visszatérni rendesen délután öt órakor, miután dolgát a város legszélső keleti részén fekvő gyárban elvégezte. B. ur egy év óta volt férje egy sziléziai jómódú nagyiparos leányának. B. ur egyik barátja, egy rövidáru­kereskedő, gyakran fordult meg házánál és is­merve a gyárigazgató vadászhajlamait, egyszer egy pompás vérebbel ajándékozta meg, mely­nek főtulajdonai közé tartozik az apportiro- zás. B. ur nemrég e kutya társaságában meg­látogatta barátját, a kereskedőt. A hű állat egyszerre a papírkosárból egy zöld szalagot apportírozott elő, ami B. ur előtt nagyon is­merősnek tűnt föl. Az igazgató észrevétlenül zsebredugta s haza érve, rögtön nyomozni kezdett. Kitűnt, hogy a zöld szalag azelőtt nejének egyik pongyola-ruháján volt s most onnét hiányzott. B. ur néhány detektívet vett

igénybe s ezeknek háromheti megfigyelése után sikerűit is B.-né asszonyt a kereskedő karjai között találni. A gyárigazgató az asszonyt rög­tön hazaküldte szüleihez s válópört indított ellene.
Pécs szab. kir. város

m e t e o r o lo g ia i  Á llom á sa  je g y z e te i1899. április 21. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált! =  mm. 58.0 (emelkedőd HÓmérsék =  10 8 °C v» maximuma : 24*1 °C» minimuma : 12 0 *CPáranyomás : 6 9 mm.Relatív nedvesség: 71 Felhőzet : 0Szélirány s erő:Csapadék 24 órai : 0*7Délután 5 órakor zivatar S. E.-ről N.-felé rö­vid zápor. Enyhe, száraz, szelest
D r .  C^irer-

Művészet, irodalom.O  Á pécsvidéki tanítónők egyesüle­tének saját pénztára javára rendezendő mű­kedvelői előadás holnap (szombaton) és vasár­nap este 8 órakor lesz a városi színházban. V ígjáték, operett és nagy élőképlet kerül színe a kővetkező sorrendben és szereplőkkel : I. Bálkirúlynö. Vígjáték 1 felvonásban. Irta Bercik Árpád. Személyek : Füleki Belizár — Kelemen Lajos; Natália, n e je—  Radocsay Mariska k. a. ; Jozefin leányuk —  Eckensber- 
ger Ilona k. a. ; Szabó Elemér — Kerese György ; Fodor László — Állaga Leó ; Te- mesi Laci — Tomcsányi Béla ; Gyarmathy Pista —  Buday  Dezső ; Kereszti Ábris —

94 A JÖVŐ SZÁZADBÓL.
---------------------------- Nos, az én fejemre is feltettéka fehér myrtuszkoszorut.Szerető szivemen kívül még egy orvosi diploma volt a hozományom, a mit — férjem határozott kívánságára —  mélységesen eltelejtettem íróasztala legsötétebb zugá­ban. Ahhoz nem vagyok elég hiú, hogy a falra kiíüg- geszszem.Endre megölelt és ezt mondta :— Hagyd nékem a kenyérszerzés gondját, marad­jon az az én édes kötelességem. És különben mire való volna a két erős karom ? Bízzál bennem és szeress. Ne­kem csak az a legfőbb óhajom, hogy teljesen a családi életnek szenteld erődet. Hidd el édesem, ez a nő leg­szebb hivatása.Mielőtt befejezném jegyzeteimet, még csak azt aka­rom mondani, — a mit különben valószínűleg inár régen és sokan tudnak — hogy a legtisztább és legédesebb boldogság (észke az otthon, a családi kör.De most leteszem a tollat. A boldogságnak nincs története.

V Ê (i E.

D a la im b ó l.I.Ne szóljatok meg azért, hogy :Ábrándos a lelkem 1 Mit tehetek róla, mikor Ilyennek születtem? . . .Dalnak vagyok hű barátja,Álmokért rajongok !Kit ilyen tűz gyulaszt lángra :Nemes szív az s boldog . . .II.Hol zord, zimankós időben Kis kandallónak tüze ég :Szeretni szívből, szerelemből !. . . Ahhoz a kunyhó is elég.Sikong a szél, hópelyhek hullnak . . .Már kandallóm is melegít :Virágot szórnék a viharba !. . . Szeretnék, hogyha lenne kit.III.Sütkérezem a téli napsugáron,Megtört kedélylyel, búsan, betegen . . .Tán uj életre kél a régi álom :A már kilobbant első szerelem?!. . . Nap fénye bágyadt, nem tüzel korongja, Elhervadt galyon bimbót nem fakaszt ! . . .  Hogy' tudna hát szivembe álmot lopva,Mi eltűnt! visszahozni egy t a v a s z t ? . . .
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Kammermayer István és Jean — KrajncsicsMilán. II. Varázshegedű. Operelte 1 felvonás­ban. Irta Ofienbach J .  Betanította és vezényli 
Eckhardt Antal. Személyek: Mathieu apó, falusi zenész —  Szuly  Aladar ; Georgette, keresztleánya — Ternovszky Margit k. a. ; Antal, kertészlegény — Decleva Dénes.III. Jákob álma . Bibliai nagy élőképlet. Szereplő alakok, mint angyalok : Bach Mici, 
Brcining  Olga, Cankl Zsófia, Duka Mileva, 
Eckensberger Ilona, Eckensberger Pelágia, Eiser  Hona, Fekete Irma, Löwy Mártha, Nagy Kiérni, 
Opris Angela, Bihm er Margit, Rock Ilona, 
Schapringer Mici, Schultz Márta, Szántó Ilona, 
Tóth Mariska és Zelesny Sarolta k. a.-okJegyek kaphatók Doniján I. könyvkeres­kedésében szombat délután 5 óráig. Azután a színházi pénztárnál. Hely árak : földszinti és első emeleti páholy 5 frt ; erkély-ülés első sorban 1 frt 20 kr., a többi sorban 60 kraj­cár ; zsölle 0 sor 1 frt 20 kr., 6 első sor 1 frt, a többi 80 krajcár ; a másodemeleten ülőhely első sor 50 kr., második és harmadik 40 kr., negyedik és ötödik 30 kr. ; földszinti állóhely 40 kr. ; diák- és katonajegy a föld- szi ntre 30 kr. ; másodemeleti állóhely 30 kr. ; karzati állóhely 20 krajcár. Felülfizetéseket köszönettel vesz és hirlapilag nyugtáz az egyesület.A lefolyt próbák után Ítélve fényesen fog sikerülni a két estély. A színdarabokat és élőképletet Bogyó Alajos rendezi, kinek e té­ren való nagy jártassága rég időktől fogva ismeretes a pécsi közönség előtt. A vígjátéki szereplők egytől egyig oly otthonosan, feszte­lenül mozognak a színpadon, mintha hivatásos miivészek volnának. Az operette szereplői betanult ének és játékukkal a várakozáson felül állanak. Mit mondjunk a élő képletről ? A földtől az égig annyi szép angyalban gyö­nyörködni, nem mindennapi dolog. Szóval az estély műsora pompásan van összeállítva, és igy nem kételkedünk, hogy az érdekes előadá son szombaton és vasárnap is telt ház lesz 1O  Pailleron m eghalt. Párisban Paille- ron, a francia vigjátékirók egyik legkiválóbbika, influenzában meghalt. Pailleron halála nagy veszteség az egész modern szinműirodalomra ; csillogó espritvel megirt, szellemes dialógok­tól sziporkázó, kedves humoru, finoman meg- konstiuált vigjatékai, amelyek soha sem nél­külözték a komolyabb hatteret sem, végig­járták valamennyi európai színpadot, mindenütt megszerettetve az Írójuk szimpatikus egyéni­séget is. A magyar színpadokon többek közt az »Egér« s »Ahol unatkoznak* cimü vigjáté­kait hozták színre s ezek ma is még kedves szamai a repertoárnak.O  Az uj pécsi szintársulat. Uj kor­szak nyílik meg az ős/s/el a pécsi nemzeti színházban. Olyan igazgató veszi át színhá­zunkat, a kinek működését eddig osztatlan elismerés kisérte mindenütt, ahol csak meg- lordult ; mert azok közé az igazgatók közé tartozik, a kik nem támaszkodnak csupán a közönségnek színművészet - pártolasi hazafias kötelességére, hanem aggódó gondossággal ipar­kodnak a közönség jogos igényeit kielégítve, magukat a nyújtott műélvezet által érdemesí­teni a pártolásra.Hogy Tiszay  a pécsi közönséggel szem­ben ezt az elvet fokozott mértékben valósítja meg, azt bizonyitja az a kiváló gond, a melyet uj pécsi társulatának szervezése körül máris kifejtett, a mennyiben a vidék legjobb erőiből r,lyan művészgárdát állított egybe, a inelvlyel közönségünket bizonyara csakhamar meg fogja hódíthatni.Az őszszel színházunkba bevonuló tár fculat értesülésünk szerint eddig a következő

szerződött tagokból all :
Baráti Irma, naiva és szubrett, a ko­lozsvári nemzeti színház volt tagja s a kolozs-

\áriaknak, kedvessége és művészi tehetsége révén, méltán volt kedvence ;
Jeszenszky Irén , drámai és vígjátéki szende, gyönyörű alakkal, szép orgánummá! biró jeles színésznő ;
Hadrik  Anna, fiatal drámai hősnő, ki a temesvári és a pozsonyi közönség kedvence volt és Jeszenszky Irénnel együtt nálunk is erős oszlopa lesz a drámának ;
Nagy Vilma, ki már három éve tagja Tiszay társulatának, distingvált, jó komika és anyaszinésznö ;
Szekula Sárika, a ki közönségünket már a lefolyt sziniévadban meghóditotta ;
Tiszayné Ilona, szubrett-primadonna, ki operette- és népszínművekben mindenütt ked­vence volt a közönségnek ;
Tibor Lorika, elegáns megjelenésű, szép- hangú énekesnő, ki az opera- és operettekben bizonyára ki fogja nyerni nálunk is a közön­ség tetszését ;
Veszprémmé-Ágh Ilona, egyike a vidék legjobb anyaszinésznöinek ;
D elli Lajos, a pécsi közönség régi isme­rőse s hozzá tehetjük, kedvence ;
Kozma István, a vidéki színészet leg­jelesebb opera és operett tenoristája ;
Könyves Jenő, szerelmes és bonvivant színész, mint ügyes, kipróbált jó erő már két éve működik Tiszay társulatánál ;
Mezei Andor, a legszebb hangú barito­nista, ki a debreceni közönség dédelgetett kedvence volt, az opera , operett- és népszín­művekben jeles erő ;
Nádasi József, az aradiak Vizváryja, rend­kívül ügyes naturburs és tenor-bufTo ;
Német Janos, kedélyes apa és buffo, a vidék legelsőrangu színházainál működött s mindenütt kedvelték ;
Básztor János, mint paraszt-apa és epi­zód színész, nagyon hasznavehető tagja a tár sulatnak ;
Sebestyén Géza, az orsz. sziniukadémiá- nak most végzett jeles tehetségű növendéke, kit a fővárosi sajtó legutóbb is osztatlan elis­meréssel méltatott, mint az akadémia egyik legszebb reményekre jogosító növendékét. T i­szainál mint jellemszinész fog szerepelni.
Tiszay Dezső igazgató, mint jellemko­mikus és buffo első a vidéken s általános ked- veltségére jellemzésül csak azt az egy adatot említjük meg, hogy ő az egyedüli az igazgatók között, kit a szinügyi bizottságok minél gya­koribb fellépésre jegyzőkönyvileg hívtak fel. Ezt tettek a közönség óhajára való tekintettel a kassai, debreceni és miskolci szinibizoltsagok.Az eddig fölsoroltakkal azonban legkö­zelebbi téli társulatunk magánszereplőinek so­rozata még nem teljes, mert i iszay ezeken kisül még egy népszínmű énekesnő és egy társalgási színésznő, úgy szintén egy drámái apa és egy szerelmes színész szerződtetésére is megtette a kellő lépéseket s a társulatnak ezekkel való kiegé.-zite^e most van folyamatban.
A  kar és segédszemélyzet a következő ta­gokból all :K. Losonczi Etel, Kendi Piroska, Mól 

nár Mariska, Molnár Ilonka, N. Takács Jolán, S. Melczer Juliska, Takácsné Lenke, Marko- 
vic8né-Fehér Etel, Virga Boriska ; — Boár József, Boross Pál, Fábri Zsigmond, Éltető Gyula (festő), K iss  József, Kőszegi Karoly, 
Markovics Henrik, Sáfrány Vilmos, Vojnics Béla, Vank István és ifj. Zajongi Elemér.

Karnagy : Simándy József, a színházi zenét pedig az 52 ik cs. és kir. gyalogezred zenekara fogja szolgáltatni.
Műszaki személyzet: Zoltán Mária sugónö, 

Teleszki Sándor ruhatáros két seggeddel, Nagy Sámuel kellékes három segéddel, özv. Cserny Maria pénzlárosnó, Szeverényi Mihály szerep- oszló s végül a szükséges fodrász és díszítő személyzet.A közlőit névsor igazolja tehat ama re ­ményünket, hogy nz uj igazgató a müigénye- ket leije* n kie.egitő, elsőrendű társulattal fog színhazunkba bevonulni.

Törvénykezés.$ Gyerm ek a törvényszék előtt. S zá­nalomra méltó rongyos, szinte hülye, elvadult külsejű fiú került ma délelőtt a pécsi kir. törvényszék elé, a betöréses lopás bűntettével vádoltan. K ollár  Tódornak hívják a szeren­csétlent, ki csak tizenhárom éves és már is bányamunkás volt bányatelepen. Innen elkó­szált s Püspök-Bogádon Borbás János ottani lakos présházának ajtaját egy baltával fel akarta törni, de erőtlensége folytán abba kellett a kísérletet hagynia. A gazda feljelentésére meg­megindult nyomozás során azonban elcsíp­ték a fiút és a pécsi kir. törvényszék elé állították. Ritkán állott még a törvényszéki sorompó előtt olyan elvadult alak, mint ez a Kollár Tódor, kinek még sem a vallás, sem az időszámítás, sem írás vagy olvasásról fo­galma sincs. Az elnök ama kérdésére, hogy milyen valásu, az felelte :— Takarékossági vallásu vagyok.Természetes, hogy ily körülmények kö­zött nem lehet a fiút tettéért felelősségre vonni s igy történt, hogy maga a kir. ügyész vádbeszédében indítványozta, hogy a kir. törvényszék vádlottat, cselekménye bűnösségé­nek felismeréséhez belátás hiányában mentse fel. A kir. törvényszék az ügyész álláspontjára helyezkedve, Kollár  Tódort a vád és követ­kezményei alól felmentette.§ H íres tolvaj a börtönben. Stefán Antal kereskedősegéd mindössze 19 éves, de a tolvaj -világban már fiatal kora dacára is elég jó nevet szerzett magának. 0  volt az, ki nem rég - -  mint azt annak idején mi is meg­írtuk - -  Löffler Itnre ki.-kőszegi borbély ká­rara több ízben és apróbb részletekben lopá­sokat követett el. Stefan rendesen bevárta, mig csak az inas maradt a borbély üzletben s aztán borotválkozási szándékot színlelve, be­lépett. De aztán csakhamar talált rá módot, hogy eltávolítsa az inast is, akit szivarkákért, vagy más egyébért küldött. Az igy nyert al­kalmat (elhasználva, álkulcs segélyével felnyi­totta a pénztár-fiókot s abból apróbb részle­tekben összesen 33 irtot lopott el. Löffler egyszer elpanaszolta az őt ért kárt szomszédjainak is, kik közül PfaíT Antal azt tanácsolta, hogy az aprópénzes tálba szórjon luxint, mi által a tolvaj keze, ha a fiókba nyúl, megvörösödik. Löffler megfogadta a tanácsot s midőn Stefán ismét bement a boltba és az inast eltávolitva, a fiókot kinyitotta és pénzt markolt közével, kezei lányién inegvörütödtek. mit az időköz­ben visszatért inas és a kapuban álldogáló PlafT Antal is meglátott. Stefán Antal bűnös­ségé ezáital kétségtelenné válván, letartóztat­ták s átkisérték a pécsi kir. ügyészség foghá­zába. A pécsi kir. törvényszék — a ma meg­lát tolt végtárgyalas után — Stefán Antalt több rendbeli lopás büntette miatt, a mai naptól kezdődő hét havi börtönre ítélte, miből egy hónapot a vizsgalati logsagból kitöltöttnek vett. Az itelet jogerős s Stefan Antalt átadták a kir. ügyésznek.$ Vasúti tolvajok. Kaszás Ferenc vas­úti raktármunkás volt s ebbeli minőségében több kisebb-nagyobb lopást követett el rész­ben a m. kir. államvasutak kárára. Múlt ev december havában a pécsi állomás raktárából egy hat kiló sul\u Iádat lopott el, tele vajjal, majd Steiner fakereskedönek az állomás mel­letti főraktárából egy negyed öl lát lopott, a m. kir államvasutak pécsi állomásának szén- raktárából pedig apránkint körülbelül egy m é­termázsa kőszenet hordott el. A vasúti rak­tárban Greiner huskereskedo címére érkezett kolbisz es húsárukat (elbontotta és aztán la­kúmat csapott, melyet az állomással szomszé­dos nádasban Geci István és Kiss Delii István raktári munkások társasagában fogyasztott el Kaszás még italról i* godoskodoit, amennyi­ben egy folyton magánál hordott fúróval a magánosok és kereskedők címére érkezett hordókat meglátta s ekként élvezte a nedűt. Ezért aztán a pécsi kir. törvényszék a ma megtartott végtárgyalas folyamán Kaszás Fe-
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rencet három rendbeli lopás vétsége és egy rendbeli lopás büntette miatt hét havi börtönre ítélte. Géci Istvánt és Kiss Delli Istvánt, miután ezek ellen magánpanasz nem érkezett — a törvényszék felmentette. Az Ítélet ellen Kaszás Ferenc, valamint terhére a kir. ügyész is fe- lebbezett. A m. á. v. igazgatóságát Wolleszky Károly pécsi állomásfőnök képviselte, ki a maga részéről az Ítéletben megnyugodott.

2677.

B ű n ü g y i tá r g y a lá s o k  jegyméke 
a pécsi k ir . tö rvén yszék n él.1899. évi április hó 24-én.2676. Fischer Ignác ellen vétkes bukás miatt.2841. Köröm József (Bálint) ellen lopás miatt.2675. Özv. Litzman Ignácné szül. Schlesinger Gizella ellen vétkes bukás miatt.2774. Alt Simonné szül. Klein Rozália ellen csalárd illetve vétkes bukás miatt.1899. évi április hó 26-án.Lengyel János és társa ellen súlyos testi sértés miatt.2678. Kaszás János és társa ellen lopás bün­tette és tulajdon elleni kihágás miatt.2594. Schmiedt Klára ellen méhmagzat el- hajtása miatt.2892. Stránics Domjánné és társa ellen súlyos testi sértés miatt.1899. évi ápril hó 28-án.2381. Kelemen Mihály és társa ellen lopás miatt.2595. Timár János ellen hatóság elleni erő­szak miatt.2903. Colyár György és társai ellen gondat­lanságból okozott tűzvész miatt.2973. Fülöp Jakab és neje Wollák Janka el­len sikkasztás miatt.

Közgazdaság.□  Vetések állása. Április első felében is változó, többnyire azonban kedvezőbb idő­járás uralkodott. Az esőzések kisebb-nagyobb mérvben az egész országra kiterjedtek, mind- azáltal egyes vidékeken még mindig panasz­kodnak eső hiánya és szárazság miatt. Az éjjelek ugyan még mindig hűvösek, sőt néhol az utóbbi napokban dér is volt, minthogy azonban nappal az idő fölenyhül, ennek hatása alatt a vegetáció országszerte szépen megin­dult. Az őszi gabonavetések közül legjobban áll a búza, amely túlnyomó részben kielégítő ; csak a férgek károsítják, bár kisebb mérték­ben. A rozsvetések helyenkint ugyan foltosak és ritkák, nagyobbára azonban ezek is kielé­gítők ; az őszi árpában a téli száraz idő hely- lyel-közzel kárt okozott. A repce, mely őszszel meg elég jól állott, leginkább az Alföldön és Dunántúl helyenkint megromlott, sőt itt-ott ki is szántották. Szórványosan az Alföldön vi­rágozni kezd, de a rovarok sok helyen kárt okoznak benne. A korai tavasziakra a márciusi zord idő kissé káros volt ugyan, amennyiben a vetések színüket vesztették, mindazáltal általános az a nézet, hogy a mostani enyhe időjárásban helyieállanak. Az eső rendkívül jótékonyan hatott az árpa, zab és takarmány­félékre, úgyszintén a dohúnypalántakra, rétekre és legelőkre is. A cukorrépa vetése és a bur­gonya ültetése az ország nagy részében még folyamatban van ; helyenkint, fokép az Alföl­dön a kukorica vetését is kedvező körülmény között megkezdették. A kerti veteményezé9 jól előrehaladt már, sőt néhol be is fejezték ; a szőlőkben is szépen haladnak a munkála­tokkal ; a venyigék többnyire egészségesek s csak itt-ott szenvedtek a nagyon korán kita­kart s megmetszett szőlők a március hó végén beállott erős hidegektől. A korán virágzott kajszin barack és mandulafákra szintén károsan hatott az imént emlitett hideg időjárás ; alma, körte, cseresnye és meggyfélék azonban bő

termőrügyet mutatnak. A korai fajok már virágzani kezdenek. A legelők és rétek kizöl­dülésével s a mesterséges takarmánynemüek fejlődésével a száraz takarmánynemüek fogyta sem okoz többé annyi gondot. Általában te­hát az időjárás a mezőgazdasági állapotra nézve kedvezőnek mondható.
T Á V I R A T O K .

— A  k ir á ly  B u d a p e ste n . (A„ P é c s i F i g y e l ő "  eredeti tá v ir a ta .)  A  k ir á ly  szo m b ath o z egy  hétre B u d a p e stre  jö n .
— P e s tis  P á r is b a n . (A  .P é c s i  F ig y e lő *  eredeti tá v ir a ta .)  P á r iá b ó l a „ F r o n d e *  cim ü lap inai szám a je le n t i , hogy a „ M a g a s in  de n ou veauté* á ru h á zb a n  h á ­rom  p e stis-e se t fo rd u lt e lő . A  r a g á ly  a k e le ti sző n yegek  révén ju to tt  P á r is b a . B é cs- ből délben  különben a p e stis  h íré t de- m e n tá ljá k .
— A  F ig a r o  lelep lezései. I 

(A „ P é c s i  F ig y e lő *  eredeti tá v ir a ta .)  A  „ F ig a r o *  Í r ja :  Depert fo g h á ző rm e ste r  a sem m itőszék e lő tt azt v a ll ja , h o g y  Dreyfus ezek k el a sza v a k k a l v a llo tta  be b ű n ö s s é g é t:—  B  nős v a g y o k , de nem  e g y e d ü l !A z  Írásszak értő k  között ‘Bertillon a b o rd ereau t h atáro zo ttan  D r e y fu s  Írá sá n a k  tu d ja  ; e llen b en  Polletiere és Gobert azt v a ll já k , h o g y  a bordereau nem  Dreyfus írá sa .
— A  k n r ia i b írásk o d ás. (A„ P é c s i  F ig y e lő *  eredeti tá v ir a ta .)  A  kép ­v ise lő h áz ig a z s á g ü g y i b iz o tts á g a  m a fo ly ­ta tta  a k ú ria i b írásk o d ási ja v a s la t  ré szle ­te in e k  tá r g y a lá s á t . A m a  p o n tn á l, h o g y  a v á la sztá s  é rv é n y te le n , ba a k ép v ise lő  a h á za ssá g i jo g  in tézm én ye e lle n  iz g a to tt , 

Molnár Já n o s  m ód osítást adott be, m ely az é rv é n y te le n sé g e t nem a h á z a s s á g  kötési fo rm á ja , hanem  a h á z a ssá g  jo g in té z m é n y e  e lle n i iz g a tá s  esetére m on d ja k i . Plós% S á n d o r  ig a z sá g ü g y  m in iszte r é* Hódossy Im re  a n e g a tív  fo rm át sz o k a tla n n a k  ta r t­já k  s ig y  a m ó d osítást e lle n e z te k . H a -  * son lókép en  e llen ezték  Molnár Já n o s n a k  a le lk é sz e k n e k  k e g y sze re k k e l v a ló  k o rte sk e ­désére vonatkozó p o n tra  b ead o tt m ód osí­tá s á t . A b iz o tts á g  m in d k ét m ó d o sítást m ellő zte  s igy  a je lz e tt  p o u to k a t v á lto z a t­la n u l e lfo g a d ta .

B u d a p e sti börze.— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1 8 9 9 . április 2 1 .A budapesti gabona-börze árai ma a következők :
B u\a , őszre : 8 72 ; későbbi szállítás : 8 62. — 

Tangert, májusra : 4 '4 8 . — R o js , májusra : 8 2 2 . — 
Zab, őszre : — *—.Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény: 3 6 6 '6 0 . — Magyar hitelrészvény : 3 8 Ö’0 0  — Államvasut : 3 6 1 *—.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő
9 ZA CT T E R  0 U8 ZTÁV P L E IM N 6 E R  F E R E .VT A IZS JÓ Z S E F  kiadó.

H IR D E T É S E K .
1 —Szabadalmazott sodronjüveglegjobb anyag felső világosság, padló és gyári ablakokhoz, különféle vasta.ságuak, egész 1 75 négyszög méter terjede-einmel.Különös előnyei : lehető legnagyobb biztos­ság áttörés és ütés általi törés ellen, megszaba­dulás a kellemetlen drót-rácsozattól, nagymérték­be^ tűzbiztonság, együttmaradás uetaláni törésnél, minthogy a sodrony-betét az üveget összetartja, a világosságnak nagybani előmozdítása és eddig még rém iMiiert világossági hatás. Sok állami és ma- gánépúlet. Uben van használatban a legjobb ercd- ménynyel. Számos elismerő bizonyítvány. Árjegy­zék és mintákkal szívesen szolgálunk.

Öntött-üveg padló-lemezek felső 
világításra alkalmasakkocsi átjárók, földalatti folyosók vagy pályaudvari alagutak világítására, tömör anyagból, sima vagy különféle mintázott felülettel, fehér, félfehér (kö­rülbelül 30°/a olcsóbb miül a közönséges nyers öntött üveg) és színes sodrony-betétt* )y vagy anélkül. *

T e t ö z e t - é s  o r o m - f e d 6 e s e r é  p ü v e g b ő lkülönféle min-a és nagyságban.A ktién  G m lb c iia ft  für Glasindustrie vornt.F rie d r  Sim ons,
N e u s a ttl b ei E lb o g e n  (Csehország.)Másnemű gyártmányok : mindenféle palaczkok , palaczk-zárok, tábla-üveg belgiai é* német min­tára, üveg-öntvények és préselt-Uveg.
Szab ad alm azo tt p ré se lt ttvegbetttk,

Nincs oly köhögés elleni szer,m e ly  a
KAISER féle mdl-bonbontfö lü lm ú ln á .O Q C A  k ö z je g y  zó által hitelesi-tett e lism e rv é n y  b izo n y ítja  an n ak b izto s hatását köhögés, re­

kedtség, hurut es elnyálkáso-
* dás e llen .K a p h a tó  10 es 20 kros c s o ­m a g o k b a n  P é c s e tt :  Benczenleit- 

lier ISálldor cu k rá szd á já b a n .
.»

Bérleti hirdetmény.A  sik ló si u ra d a lo m h o z  ta rto zój . T ü S k Ó s i  puszta , m in te g y  1 1 0 6  h o ld , évi 8.800 forintért,

az ..Also-palaji puszta *, m in te g y  5 5 b . h o ld , évi 5.200 írtért,

az „Almási pUSZta . m in te g y  7 1 0  h o ld , évi 7.000 forintért

1900. ja n u á r  1 -tól kezdődő 12 évre b é r b e a d ó . A  h o ld a k  1 2 0 0  n é g y ­s z ö g ö le s e k .B ő v e b b  szó b eli fe lv ilá g o sítá ssa l s z o lg á l a v á lla lk o z ó k n a k  L Ö S C l l  J á l l O S  
uradalmi felügyelő Sikláson a várban, v a sá rn a p i, szerdai es p é n te k i n a p o ­k o n  a d é le lő tti ó r á k b a n .Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1899.




